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ABSTRAK 

 

Nama : Wilson Winata  

NIM : 2012110001 

Program Studi : Sastra Jepang 

Judul : Analisis Kontrastif Perubahan Bentuk Dan Makna Kata Sifat Bahasa 

Jepang Dan Bahasa Indonesia. 

Berawal dari adanya perbedaan kondisi antara kata sifat bahasa Indonesia dan 

bahasa Jepang, dimana pada bahasa Indonesia, satu kata sifat digunakan pada 

berbagai kondisi, sedangkan pada bahasa Jepang, setiap kondisi memiliki kata 

sifatnya masing masing. Masalah yang kedua adalah dalam bahasa Indonesia, kata 

sifat dapat berubah kelas katanya menjadi kata kerja dan kata benda. Lalu, muncul 

pertanyaan apakah kata sifat bahasa Jepang bisa berubah kelas katanya menjadi 

kelas kata kerja dan kata benda layaknya bahasa Indonesia. Dari masalah tersebut 

ditetapkanlah tujuan penulisan ini yaitu bagaimana proses perubahan kelas kata 

sifat menjadi kata kerja dan kata benda dalam bahasa Jepang dan bahasa 

Indonesia. Lalu, bagaimana penggunaan kata sifat dalam bahasa Jepang dan 

bahasa Indonesia. Ditutup dengan persamaan dan perbedaan kata sifat bahasa 

Jepang dan bahasa Indonesia. Definisi yang digunakan adalah definisi morfologi 

dan semantik. Teori yang digunakan adalah teori mengenai analisis kontrastif dan 

kata sifat, baik kata sifat bahasa Jepang maupun bahasa Indonesia. Hasilnya dapat 

kita ketahui bagaimana proses perubahan kelas kata bahasa Jepang dan bahasa 

Indonesia, penggunaan kata sifat bahasa Jepang dan bahasa Indonesia dan 

persamaan dan perbedaan kata sifat bahasa Jepang dan bahasa Indonesia. 

Kata kunci : persamaan dan perbedaan kata sifat, proses perubahan kelas kata, 

         penggunaan kata sifat 
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概要 

名前   : Wilson Winata 

学生証番号  : 2012110001 

学習プログラム : 日本文学 

論文のタイトル : 日本語とインドネシア語の形容詞の形と意味の対照分析。 

本研究は、日本語とインドネシア語の形容詞の性質や意味のことについて

研究である、インドネシア語では、形容詞の単語はいろいろ形や調子を使

られている。しかし、日本語では、それぞれの調子が形容詞の単語がある。

二番目の問題はインドネシア語では、形容詞が動詞と名詞に変化すること

になる。それはするのか。日本語の形容詞はインドネシア語と同じように

動詞と名詞にチェンジしますか。この問題から本研究の目的を決意された。

日本語とインドネシア語で形容詞から動詞と名詞に変えることに関しては

どんなプロセスがあるのかを調べている。それから、日本語とインドネシ

ア語では形容詞の使い方はどんなことであるかを調べている。最後、日本

語とインドネシア語のるいぎてんとろういてんを明らかにしたいである。

本研究に使う定義は形態論と意味論の定義である。使う理論は対照分析と

日本語やインドネシア語の形容詞の理論です。結果は日本語とインドネシ

ア語で形容詞から動詞と名詞に変えるプロセスを明確になり、日本語とイ

ンドネシア語の使いかたを分かるようになったし、日本語とインドネシア

語の類義点と相違点は明らかになったことは知ってます。 

 

パスワード : 同じと違うこと、単語クラスの変更、形容詞の使うこと 
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